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BUXOBAHHS MOBHOI KyIbmypu 5K 3a0e3neyenHs JNiHeGicmuyHoi  Oe3nexu
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Ipuna XOJIO/,
KaHJIUJaT
negaroriunux Hayk(BITH3 J{HinpoBchKkuii

TYMaHITapHUN YHIBEPCUTET)

AHIJINCBKA MOBA ITPO®ECIMHOI'O CIIPSIMYBAHHS:
BUKJINKHA

TA MOXKJINBOCTI
Haykoea po3eioka mae Ha Mmemi OKpeciumu KIO408i NOHAMMS
NPOCPAMHUX — 3ACA0 W00 HABYAHHA  AHRNIUCLKOI MOBU  NPOGheciliHozo
CHPAMYBAHHA Y 3aK1A0AX Guwyoi ocgimu Yxpainu 6ionoeiono 0o bononcvroi
cucmemu HABYaHHA. A8MOp 3A3HAYUE KIIOHUOBI ACNEKMU HOB020 NiOX00Y Y
HABYAHHS AH2MIUCLKOI MOBU NPOPeCiUH020 CHNPAMYBAHHS, 3A3HAYUSUWIU DOJIb

yuumens, oopmu pobomu ma iHHOBAYIUHI MEXHO02II HAGUAHHL.

Kniowuoei cnoea: aneniticoka moga npoecitinoco cnpsamy8anHs, munosd
npoepama, IHUWOMOBHA KOMYHIKAMUBHA KOMHEMEeHMHICMb, IHHOBAYIUHI
MexHOoN021l HABUAHHAL.

The aim of the scientific paper is to outline the key concepts of the
Program principles regarding ESP teaching in higher education institutions of
Ukraine in accordance with the Bologna system of education. The author noted
the key aspects of the new approach to the teaching of professional English,
noting the role of the teacher, forms of work, and innovative teaching
technologies.

Keywords: English for Specific Purpose, typical program, foreign

language communicative competence, innovative learning technologies.

HaBuanus aHrmiiichkoi MOBH y 3akKjiajax BHIOI OCBITH YKpaiHH
nepernuio Ha HOBY BIXY PO3BUTKY 3aBISKM IHTerpaimii YkpaiHu [0

€BpOIENCHKOr0 OCBITHROTO MPOCTOPY MIANMUCAHHSIM BOJOHCHKOI Aekiapalii y
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2005 poui. bonoHchka cucTeMa HaBuYaHHS Iepefdadyae CTBOPEHHS €JUHOrO
CTaHJapTU30BAHOIO OCBITHBOIO 1 HAYKOBHH mpocTopy. Lleit mpoctip BucyBae
CKJIaJHI 3aBJaHHA IMOAO0 30UIBIIEHHS MOOUIBHOCTI CTYJIEHTIB, OUIbII
e(EeKTUBHOTO MIXHAPOJHOTO CHUIKYBaHHS, NOCTYNy A0 iH(opmaliiTa Oulbin
IJIMOOKOTO B3aEMOPO3YMIHHS.

3 MEeTOI0 MOJIOJIAHHS MEPEIKO] Yy MOBHIM miaroroBui MiHiCTEpCTBOM
OCBITH Ta HayKH YKpaiHu Oyso po3poOJieHO Ta pEKOMEHJI0BAaHO HOBY THUIIOBY
OporpaMmy 3 aHrIHChbKOT MOBU MpO(ECIHHOro CHpsIMyBaHHS, A€ YKJIaJauamu
OporpaMM BpaxoBaHl 3arajlbHOEBPONEHCHKI peKOMEHAAllli 3 MOBHOI OCBITH
0JI0 piBHIB BoJOAiHHS MoBowo (3€P, 2001 p.), KoMmeTeHTHOCTEH
KOpHCTYBauya, MOKJIMBUX KOHTEKCTIB KOPUCTYBAaHHS MOBOIO.

[Iporpama ykiiajeHa Ha OCHOBI MPUHIUIIB  IHTEPHAI[IOHATI3MY,
IUTIOPUJTIHTBI3MY, JI€MOKpaTii, pIBHOMpaBHOCTI Ta iHHOBauii. [Iporpama

aHTIMCHKOT MOBH 32 MPO(dECiiHUM CIIPSIMYyBaHHSIM:

® BCTAHOBIIIOE HaHiOHaHBHi [mapaMCTpu BUKIIaAaHHA Ta BUBUCHHA, 110
Bi,IIHOBi,IIaIOTL Mi)KHapO,ZIHO BHU3HAHUM CTaHAapTaM, OIIMCAHUM Y

3aranbHO€EBpONEeHCchKUX PexomMeHaiisix 3 MOBHOT OCBITH;

e ¢ 0araTOBUMIPHOIO 1 MOJYJIBHOIO 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO Ta

oprasizaiti€ro;

e 3a0e3mnedye CTaHAAPTU30BaHY 0a3y JJd pO3POOKH YHIBEPCUTETCHKUX
KypCiB I[JIaHIB Y BIATIOBIAHOCTI 0 MPOQeCiiHUX MOTped CTYICHTIB Ta
OUiKyBaHb CYCITUTLCTBA;

e crpusic MOOUTBHOCTI CTY/ICHTIB Ta iXHI KOHKYPEHTHO3JaTHOCTI Ha
PUHKYTIpAITi;

® 330X0Yy€ J0 HABYaHHS BOPOJOBXK YCHOTO KUTTS Ta 0
CaMOCTIHOCTI YBUBYEHHI MOB;

® [OCUJIIOE€ TPUBAOIUBICTh Ta KOHKYPEHTHO3JATHICTh BHILOiI OCBITU B
VYKpalHIIUIsIXoM HaJaHHs MPO30pO1 Ta THYYKOI CUCTEMU

BUKJIaIaHHS/BUBYCHHS MOB [2].
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3micT mporpamMu  crnpsMoBaHMM  Ha  (opmyBaHHS — mpodeciiiHol
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHII, sIKa PO3IJISIA€ThCA SIK MOBHA MOBEAIHKA, L0 €
cnenudiyHOO 11 akajaemiuHoro 1 mnpodeciiiHoro cepenoBuiia. MoBHa
NMOBEeJIHKa BUMarae HaOyTTS  JIHIBICTUYHOI, COLIOJIHTBICTUYHOI  Ta
MparMaTHyHO1 KOMITETEHTHOCTEH, 0 € HEOOXITHUMU JIsl BAKOHAHHS 3aBJIaHb,
MOB’SI3aHMX 3 HaBYaHHAM Ta  po0OTO. PO3BHUTOK KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCT1 1HIIIOMOBHOTO CIIUJIKYBaHHS BIJOYBA€ThCS BIAMOBIIHO 10
3IaTHOCTI CTY/ACHTIB HaBYATHCS, iX MpodeciiHUX 3HaHb Ta MOMNEPEIHHOTO
JOCBIY, 1 3MIMCHIOETHCS B MEXaX CHUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY, IOB’S3aHOTO 3
HABUYAHHSIM 1 CIIeliaTi3alli€o.

HeBig’emMHOIO CKIIa0OBOIO 3MICTY TMPOTpaMu 3 aHTJINWCHKOI MOBHU
po(eciifHOTO CIPSMYBaHHS € COIIOKYJIBTYpPHA KOMIICTCHIIIS, CIIPSIMOBaHa Ha
PO3BUTOK PO3YMIHHS ¥ TIyMa4yeHHS PIi3HUX AacCMEKTIB KYyJbTYpH 1 MOBHOIi
MOBEJIHKK 'y TipodeciiiHoMy cepenoBuilli. BoHa crpuse po3BUTKY BMiHb,
XapaKTEePHUX JJIA MOBEIIHKUA B PI3HUX KYJBTYPHHUX 1 MPODECIHHUX CUTYaIIIfX,
Ta pearyBaHHs Ha Hux [1].

Pisaum acnektam (opMyBaHHS 3MICTy HaBYaHHS aHTJIIMCHKOI MOBH
npodeciiHOTOo CIIpSMYBaHHS MPUCBATUIN CBOi jgociimkenHs T. Jlammi-IBeHc,
M. Ceitat xon, T. Xaruincon, A. Yorepc. Ilinxonu 10 BU3HAYCHHS METH
HaBUYaHHS aHTJIIMCHKOT MOBH JUIS CTICIIABHUX IiIeH oOrpyHTyBanu J[x.MaHO0i,
A. UYambepc. TeopernyHi acmekTH MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHTHOCTI BHUCBITJICHO B TpaIsiX 3apyODKHUX ydeHuX cepen skux: Jl.
Jxouncon, M. Jlonr, II. ITotep, A.Xapaunr, II. Xaptman, /.

Xanwmc.

[I{ol0 MeTOMWKHM HaBYAHHS AHTJIIHCHKOI MOBH, TO BOHA 3a3Haja 3MiH,
aJDKe JI0 I[hOT0 Yacy BHUKJIAQJadi aHMTMCHKOI MOBHM BUKJIQJAU 3arajibHY
anriiiiceky MoBy (General English) i y Hux He BUHHMKaNO HEOOXiTHOCTI B
aHali31l moTped CTYyNIEHTIB, camMe TOMY 1 BMHHMK HOBHMM MIAX1J Y BHUKJIAJaHHI
aHryiiicbkoi MoBH 3a mpodeciinum cnpsmyBanHsMm — English for Specific
Purpose (ESP).
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HariBaxxnusima Bimminaicte ESP 1 General English momsirae B mimsix
BUBYCHHSI MOBU. ESP BuBUaioTh, Sk mpaBuiIo, JOpPOCHi, SIKI BXKE€ BUBUYUIU
MEBHY YaCTUHY aHIJINACHKOI MOBHU Ta BOJOJIIOTh 3HAHHSAMH DPI3HOMaHITHOTO
3MICTY, B fAKUX BHUKJIaJadl aHIJIIACBKOI MOBH MOXYTb HE OyTH
komrereHTHUMU. Crtynentn ESP  notpelytote MOBY st (opmyBaHHS
npodecifHMX KOMYHIKATUBHUX HaBUUYOK, II00 MaTH MOXJIMBICTh BUKOHYBATU
NIEBHI1 3aBJIaHHS, MTOB’sA3aH1 3 MAaHOYTHKOIO Mpodeciero.

ESP ¢okycyerbcss Ha MOBI, siIka BUKOPHUCTOBYETHCS B PEATbHOMY
npodeciiHOMy KOHTEKCTi, a HE Ha HaBYaHHI TpaMaTUKH, CTPYKTYypU Ta
CJIIOBHUKOBOTO 3aIiacy, siki He MOB’si3aHi 3 OCHOBHUMHU TMPEJIMETaMU CTY/ICHTIB.
Bceynepeu 3aranbHiii  aHTIIMCHKIM MOBI, fIKa € YacTO BIJIOKpEMJICHA BIJ
cuTyanii y maiioytHii mpodecii, 3MICT aHIIIACBKOI MOBU mpodeciitHoro
CHpsIMYBaHHS 1HTETPOBAHO B MPEAMETHY IUIONIMHY, MHTAHHS, IOB’s3aHi 3
TEMEePINTHIMHA Ta MAaHOyTHIMU CUTYaIlIsIMA Ha pOOOTi.

Oco0OnmBa yBara HaJa€ThCs 1HHOBAIIMHUM TEXHOJOTISIM HABUYaHHS, SIKi
HaOyJIM CTPIMKOTO PO3BHUTKY Ta HIMPOKOIO 3aCTOCYBaHHS y CHCTEMI BHIIOi
ocBiTd. Cepel HUX€: BUPIIMIEHHS XKUTTEBUX MPOOJIEMHUX CUTYaIlil, TUCKYCIs,
CUMYJISIlISA, POJBOBI IMPH, MPOEKT, yCHA MpEe3eHTAIlisd, KEeWC cTaji, JOMOBIIb
toro. [li TexHoJOT1l MarOTh OYTH 30CcepeXKEeHI TOJI0OBHE Ha BUBYCHHI 3MICTY, a
HE KOHKPETHHX MOBHUX OJUHHIIb. L[eHTpOM yBaru € >KUTTEB1 MUTAHHS 1 TEMHU,
0 BUKIWKAIOTh MPOQECIHHUN I1HTEpeC y CTYIEHTIB, a TaKOX OpIEHTAIIil0
nmepeayciM Ha CTyACHTa, XO4a ¥ BHUKIAMAd BIJITpa€ BaXIUBY pOJIb,
MPOIIOHYIOYH CBOIO MIATPUMKY Ta PEKOMEHJaIlii BIPOJOBX YCHOTO MPOIIECY.
CtyaeHTH MOXYTh TpAIIOBAaTH CaMOCTIIHO, y Mapax, y HEBEIWYKUX Tpymax,
abo X yCi€o TPyMor, MO0 3aBEpIIUTH MPOEKT, OOMIHIOIYHCH PECYPCHUMU
MaTtepiajamH, 1IesIMH Ta TOCBIIOM YIIPOJOBK BUKOHAHHS MTPOCKTY.

OTXe, O3HAUMBINK KJIIOYOBI acCeKTH MU po3ymiemo, mo miaxig ESP y
HaBYaHHI aHIJNCHKOI MOBH MpOo(deciiHOro CHpsIMyBaHHsS € IIKaBUM 13
MOXJIMBOCTSIMH ~ IIIMPOKOTO  BUKOPUCTAHHS  IHHOBAI[IMHUX  TEXHOJOTIMH.

[lepcriekTuBH MOJMANBIIUX JOCHIII)KEHb B O3HAUYEHOMY HAIPSMKY OauuMo y

163



aganTaliii BUIIEO3HAYECHUX MOKIMBOCTEHN 10 OHJIAH HAaBYaHHS.
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